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Überblick zum itl-NormenGuide 

Seit mehr als 8 Jahren regelmäßig 
aktualisiert: der itl-NormenGuide 

Version 19 Final Januar 2024 
Donnerstag, 1. Februar 2024,  
343 Seiten 

Der itl-NormenGuide für Technische Redaktionen, der „Meta‑Guide“ 

Fast täglich erscheinen neue Normen und EU-Rechtsakte. Da diese oft 
schwer verständlich sind, werden wir mit einer Vielzahl an Leitfäden 
überhäuft, die allerdings auch nicht immer leicht verständlich sind. 
Manche Rechtsanwälte sprechen schon von einem „Tsunami“ neuer 
Anforderungen an die Unternehmen, die die vielen neuen Verordnungen 
Richtlinien und Normen mit sich brächten. Das Titelbild deutet es an: Der 
NormenGuide möchte helfen, den Tsunami eher als „perfekte Welle“ für 
die Umsetzung der neuen Herausforderungen wahrzunehmen. 

Wenn Sie bereits Nutzer des itl-NormenGuides sind: Ist Ihnen schon 
aufgefallen, dass wir Ihnen eine der grundlegenden Normen, nach denen 
sich viele Firmen zertifizieren lassen, bisher vorenthalten haben? Wir 
haben bisher die DIN EN ISO 9001 „Qualitätsmanagementsystem“ nicht 
genannt, weil Gesetze, Richtlinien und Normen die Technische 
Dokumentation hauptsächlich als Komponente der Produktsicherheit 
ansehen und weniger als Qualitätsaspekt. 

Technische Dokumentation als Benutzerassistenz (von uns auch „Digitale 
Benutzerassistenz“ genannt) kann nicht mehr nur auf 
Sicherheitsinformationen und Sicherheits- und Warnhinweise reduziert 
werden. Neben Rechtsanwälten als Zielgruppe bei Produkthaftungsfällen 
will und soll die Technische Dokumentation auch vom Kunden positiv 
wahrgenommen werden und zur Produktqualität beitragen.  
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Die Nutzungsinformationen sollen Nutzer von technischen Produkten 
zufriedenzustellen und wenn möglich auch begeistern. Daher wird auch bei 
Technischer Dokumentation zunehmend vom User Experience Design 
gesprochen und von Informationsergonomie. So ergibt sich ein 
umfassender Qualitätsbegriff für die Technische Dokumentation. Wir 
haben daher die DIN EN ISO 9001-1:2015 „Qualitätsmanagementsysteme – 
Anforderungen“ in unsere Liste der Top-Normen mit aufgenommen. 

Geblieben ist auch in der aktuellen Version des itl-NormenGuides die 
Aufgabe, aus den schon zahllosen genannten Richtlinien und Normen ein 
überschaubares Konzept für die Dokumentationspraxis zu entwickeln. Wir, 
Dieter Gust, Andrea Wagner und Gunther Heitmüller, die 
„Normenflüsterer“ von itl, behalten für Sie den Überblick. In diesem 
itl-NormenGuide präsentieren wir Ihnen die wichtigsten Gesetze, EU-
Rechtsakte, Normen und Leitfäden, die relevant für die Technische 
Dokumentation sind. 

Bereits in Version 17 des itl-NormenGuides haben wir faktisch eine Vielzahl 
von Vorschriften präsentiert, die weit über Top 15 hinausgingen. Und mit 
der DIN EN ISO 9001 sind wir eigentlich wieder bei den Top 16 angelangt. 
Daher haben wir die Zahl aus dem Titel des NormenGuides 
herausgenommen. Geblieben ist die Gliederung in Kapitel 1 bis 16 zur 
Präsentation und Erläuterung der wichtigsten Gesetze, Richtlinien und 
Normen. 

Gliederung und Umfang des itl-NormenGuides 

Die Kapitel 1 bis 16 ordnen wir den jeweils wichtigsten EU-Rechtsakten, 
nationalen Gesetzen und Normen zu. Für eine noch leichtere Orientierung 
gruppieren wir die 16 Einzelbetrachtungen in folgende 7 Themenbereiche: 

1 Gesetze (EU und national): Kapitel 1 

2 Risikobeurteilung und Sicherheitsnormen (Typ-B und Typ-C-Normen): 
Kapitel 2 und 3 

3 Grundsatznormen zur Technischen Dokumentation: Kapitel 4 bis 7 

4 Ergonomie und Digitalisierung: Kapitel 8 und 9 

5 Normen zu Sicherheits-/Warnhinweisen: Kapitel 10 bis 12 

6 Sprache und Übersetzung: Kapitel 13 bis 15 

7 Metadaten: Kapitel 16 
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Beachten Sie auch, dass wir in einem separaten Abschnitt weitere Normen 
nennen und begründen, warum wir sie nicht zu den Top-Normen zählen: 

 17.2 Normen und Regelwerke, die es nicht in unsere Top-
Liste „geschafft“ haben. 

Der Anhang enthält zwei Produktbereiche, zu denen wir die wichtigsten 
EU-Rechtsakte und Normen ausführlicher betrachten: 

 19.1 Anhang: Sonderstellung von Medizingeräten und 
In‑vitro‑Diagnostika 

 19.2 Anhang: Die wichtigsten Software-Normen mit Bezug zur 
Technischen Dokumentation 

Außerdem finden Sie im Anhang tabellarische Übersichten zu den EU-
Rechtsakten und eine Liste der wichtigsten internationalen Sonderzeichen, 
die letztlich auch einen normativen Character haben. 

Wir würden uns sehr freuen, wenn Sie uns Feedback geben, ob Ihnen der 
bisherige, historisch gewachsene Gliederungsansatz auch für zukünftige 
Ausgaben des itl NormenGuides sinnvoll erscheint. 

itl-NormenGuide Nutzungsbedingungen und Copyright 

© itl AG München 2024. 

Für die Nutzung erhebt itl eine Schutzgebühr. Nach Vereinbarung mit itl 
sind Sie berechtigt, den itl-NormenGuide abteilungsintern weiterzugeben. 
Die Weitergabe an andere Firmen und Firmenabteilungen ist ohne 
Rücksprache mit itl nicht gestattet. Die kommerzielle Weiterverwendung 
ist nur itl erlaubt.
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